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N a podlagi 41., 137. in 145. č lena zakona 
o sistemu d r u ž b e n e g a planiranja in o d ruž­
benem planu S R Slovenije (Uradni list 
S R S , š t . 1/80) ter izha ja joč iz skupnih 
interesov in nalog ter pravic, obveznosti in 
odgovornosti, k i j i h imajo občine v sistemu 
d ružbenega planiranja, sklenejo skupšč ine 
občin Jesenice, K r a n j , Radovl j ica , Škofja 
L o k a in T r ž i č tale 

D O G O V O R 
o skupnih temeljih planov 

gorenjskih o b č i n za obdobje 
1981 -1985 

I. U V O D N E D O L O Č B E 
1. člen 

S tem dogovorom skupšč ine občin Jese­
nic, K r a n j a , Radovlj ice, Škofje L o k e in 
T r ž i č a (v nadaljnem besedilu: ude leženke) 
d o l o č a m o tiste razvojne interese, cilje in 
naloge, obveznosti in odgovornosti, k i so 
skupnega pomena za nadaljni d r u ž b e n o ­
ekonomski in socialni razvoj Gorenjske, 
izhajajoč pri tem iz razvojnih usmeritev in 
možnos t i ude leženk , doseženih rezultatov 
medobčinskega sodelovanja, da bi tako 
zagotovili d i n a m i č e n in usklajen gospo­
darski in d ružben i razvoj ter polno izkori­
ščenos t skupnih razvojnih možnos t i . 

2. č len 
Ude leženke d o l o č a m o s tem dogovorom 

skupne cilje in naloge predvsem na področ­
j i h nadaljnega razvoja samoupravnih 

odnosov in pol i t ičnega sistema, skupnih 
ciljev razvoja gospodarstva, razvoja infra­
strukture, urejanja prostora in varstva 
okolja, razvoja d r u ž b e n i h dejavnosti ter 
ljudske obrambe in d r u ž b e n e samozašč i t e . 

V tem dogovoru ude leženke opredelju­
jemo pravice, skupne obveznosti in odgo­
vornosti , k i izhajajo iz dejavnosti območ­
n ih samoupravnih interesnih skupnosti, 
dejavnosti organizacij združenega dela 
skupnega pomena za vso Gorenjsko, delo­
vanja skupnih upravnih organov ter drugih 
organov in inst i tuci j , k i opravljajo dejav­
nost za vse ude leženke . 

3. člen 
Skupne cilje in naloge iz tega dogovora 

bodo ude leženke uresničevale s sprejemom 
samoupravnih sporazumov in d r u ž b e n i h 
dogovorov, s katerimi bodo določile kon­
kretne pravice, obveznosti in odgovornosti 
pri urejanju posameznih ciljev in nalog. 

Ude leženke bodo za njihovo uresniče­
vanje še okrepile vse oblike medsebojnega 
sodelovanja, zagotovile večjo usklajenost 
akt ivnost i in od ločan ja o zadevah skupne­
ga interesa, kadar to narekujejo razlogi 
večje uč inkov i tos t i , smotrnosti in celovi­
tejšega izvajanja nalog. 

Skupne cilje, naloge in obveznosti iz tega 
Dogovora bodo ude leženke vgradile v svoje 
D r u ž b e n e plane za obdobje 1981—1985. 
Njegova določi la bodo upoš teva le tiste 
samopravne interesne skupnosti , organiza­
cije združenega dela ter druge samouprav­
ne organizacije in skupnosti , katerih dejav­
nost je skupnega pomena za Gorenjsko. 

II. S K U P N I CILJI IN N A L O G E 
R A Z V O J A S A M O U P R A V N I H 
O D N 0 8 0 V IN P O L I T I Č N E G A 

S I S T E M A 

Občine: Jesenice, 
Kranj, Radovljica, 

Škofja Loka in Tržič 

4. člen 
U d e l e ž e n k e bodo s s ta ln imi in usklaje­

n imi ak t ivnos tmi prispevale k uveljavlja­
nju odloči lne vloge delavca v vseh obl ikah 
samoupravne organiziranosti zd ruženega 
dela in na vseh področ j ih d r u ž b e n e repro­
dukcije. T o še posebej velja za tiste orga­
nizacije združenega dela, samoupravne 
organizacije in skupnosti , kater ih dejav­
nost obsega celotno področ je Gorenjske, a l i 
pa so povezane v širše reprodukcijske in 
dohodkovne celote. 

Posebna pozornost bo veljala proizvod­
nemu in samoupravnemu položa ju disloci­
ranih obratov in enot, njihovemu konsti­
tuiranju v temelje organizacije zd ružene ­
ga dela, kadar so za to ustvarjeni potrebni 
t ehno lošk i i n dohodkovni pogoji, utrjeva­
nju samoupravnih dohodkovnih odnosov v 
organizacijah zd ruženega dela, kater ih 
sestavni del so te njihovi vk l jučenos t i v 
gospodarski in d r u ž b e n i razvoj občine , kjer 
so t akšn i obrati . 

U d e l e ž e n k e bodo v okviru svojih pri­
stojnosti sprejele sklepe in podprle priza­
devanja, k i v sestavljenih organizacijah 
združenega dela na Gorenjskem in v drugih 
oblikah samoupravnega organiziranja 
združenega dela uveljavljajo dogovorjeno 
delitev dela, specializacijo, utrjujejo do­
hodkovno soodvisnost in povezanost. 

5. člen 
Ude leženke bodo vzpodbujale in z 

ukrepi podprle tiste oblike reprodukcij­
skega in poslovnega povezovanja orga­
nizacij združenega dela, k i omogoča jo 
boljšo izkor iščenost : razpoložl j iv ih mož­
nosti, u resn ičenje razvojnih nalog, večjo 
e k o n o m i č n o s t , višjo produktivnost in bolj­
še dohodkovne rezultate. T o velja posebej 
za povezave na področ ju agroživi ls tva , 
gozdarstva in lesno-predelovalne industri­
je, že leza r s tva in predelave kovin , tur izma 
ter sk lad i ščno-d i s t r ibu t ivne dejavnosti. 

V teh obl ikah reprodukcijskega in po­
slovnega povezovanja organizacij združe­
nega dela bodo ude leženke organizirano 
podpirale izvajanje nj ihovih razvojnih 
programov, večjo notranjo delitev dela in 
uveljavljanje t ak šn ih medsebojnih odno­
sov, k i bodo utrjevali njihovo medsebojno 
povezanost in soodvisnost. 

6. člen 
Ude leženke bodo z ukrepi in organizi­

rano ter usklajeno aktivnostjo podprle 
širše povezovanje organizacij zd ruženega 
dela in drugih samoupravnih organizacij v 
skupnosti združenega dela za medsebojno 
plansko in poslovno sodelovanje kadar se s 
tem na trajni podlagi zagotavljajo stabil­
nejši pogoji gospodarjenja, uč inkovi te jše 
nastopanje na d o m a č e m in tujih t ržiščih 
ter dosegajo boljši rezultat i gospodarjenja. 

7. člen 
Ude leženke bodo z ukrepi iz svoje 

pristojnosti podprle tiste razvojne pro­
grame, tiste oblike povezovanja organizacij 
združenega dela, k i bodo prispevale h kval i ­
t e t n e j š e m u spreminjanju strukture gospo^ 
darstva na Gorenjskem, t akšne , k i bo zago­
tavljala doseganje n a d p o v p r e č n o visokega 
dohodka na zaposlenega in na vložena 
sredstva, k i bodo izvozno usmerjene, raz­
vojno t e h n o l o š k o intenzivne in k i bodo 
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temeljil«' nit pretetno domač ih vir ih /.n 
proizvodnjo in gonpodarjenje. 

8. Člen 
Združevanje dela in sredstev med orga­

nizacijami združenega dela, ki so med seboj 
reprodukcijsko ali dohodkovno povezane, 
ali pa jih vežejo skupni interesi in obvez­
nosti na območjih, kjer delujejo, bodo ude­
leženke podpirale tudi z organizirano 
strokovno pomočjo pri konkret izaci j i 
kriterijev in meril za udeležbo v rezultatih 
skupnih naložb, z opredeljevanjem ele-

! mentov skupnega r iz ika nastalega iz 
skupnega poslovanja ter z uveljavljanjem 
specifičnih oblik upravljanja z zd ružen imi 
sredstvi. 

9. č len 
Ude leženke se bodo dogovorile o skupni 

akt ivnost i in uskladile izhodišča za izvaja­
nje dogovorov o d r u ž b e n e m usmerjanju 
delitve dohodka in osebnih dohodkov ter 
samoupravnih sporazumov in dogovorov o 
razporejanju čistega dohodka in del i tvi 
sredstev za osebne dohodke. 

10. člen 
Za d r u ž b e n e dejavnosti, k i so organizi­

rane za celotno območ je Gorenjske — 
zdravstvo, zaposlovanje, usmerjeno izobra­
ževanje , varstvo in zašč i ta pravic delovne­
ga č loveka in občana , ljudska obramba in 
d r u ž b e n a samozašč i t a — bodo ude leženke 
dogovorile enotne osnove menjave dela 
med materialno proizvodnjo in temi de­
javnostmi. Določi le bodo skupne osnove in 
kriterije u resn ičevan ja solidarnosti in 
vzajemnosti v regiji. 

N a drugih področj ih d r u ž b e n i h de­
javnosti pa bodo ude leženke uskladile raz­
vojne usmeritve, programe dejavnosti in 
poenotile osnove menjave dela, da bi tako 
zagotovile č imbolj enakomeren obseg in 
kvaliteto teh dejavnosti na celotnem ob­
močju Gorenjske. 

11. člen 
V organizacijah zd ruženega dela, v 

samoupravnih organizacijah in skupnostih, 
k i opravljajo dejavnost skupnega pomena 
na območ ju Gorenjske bodo ude leženke 
spremljale in analizirale izvajanje načel 
svobodne menjave dela med temi organi­
zacijami in nj ihovimi delovnimi skupno­
stmi ter oblikovanje njihovega prihodka. 
Dajale bodo pobudo in sprejemale ukrepe 
iz svojih pristojnosti za dosledno uresniče­
vanje nače l svobodne menjave dela. 

Ude leženke bodo spremljale in analizi­
rale delo s t rokovnih s lužb samoupravnih 
interesnih skupnosti skupnega pomena za 
Gorenjsko z namenom, da se zagotovi 
dosledno izvajanje skupnih nalog in odgo­
vornosti. 

12. člen 
N a vseh področ j ih delovanja uprav­

n ih s lužb , kjer to narekujejo smotrnost, 
r ac iona lne j ša in sodobne jša organizacija 
izvajanja nalog in opravil upravnih orga­
nov, h i t re j še in uč inkovi te j še opravljanje 
teh nalog, bol jša izkor i ščenos t kadrov in 
materialnih možnos t i , bodo ude leženke 
uskladile delo in organiziranost upravnih 
organov a l i pa organizirale skupne upravne 
s lužbe za vse ude leženke al i del njih. 

Za skupne upravne s lužbe bodo udele­
ženke s posebnimi dogovori zagotovile 
potrebne materialne in druge pogoje, 
spremljale in analizirale bodo njihovo delo 
in skladno s svojimi pris tojnostmi uveljav­
ljale skupen nadzor nad nj ihovim delom. 

13. č len 
Ude leženke bodo spremljale dejavnost 

skupnih organov na področ ju varstva in 
zašč i te pravic delovnega č loveka in o b č a n a 
ter d r u ž b e n o p r a v n i h oseb, sprejemale bodo 
ukrepe za č imbol jše delo teh organov, 
njihovo pod ružb l j an j e . 

Udeletenke »><*io ukupno u*merj«tU. 
dejavnoHt temeljne banke Gorenjske, 
območne zavarovalne skupnosti ter druge 
oblike trajnega združevanja dela in sred­
stev organizacij združenega dela na 
območju Gorenjske, ter tako zagotavljale 
usklajenost njihovih srednjeročnih planov 
s skupnimi usmeritvami v družbenem 
dogovoru o temeljih planov občin na Go­
renjskem za obdobje 1981 — 1985 ter z d ruž ­
benimi plani udeleženk. 

15. člen 
Ude leženke bodo s posebnim dogovo­

rom omogočile ustanovitev strokovne 
institucije za d r u ž b e n o planiranje, da b i 
tako zagotovile večjo strokovnost pr i 
n a č r t o v a n j u razvoja, bol jšo izkor iščenos t 
kadrov in smot rne j šo uporabo sredstev 
namenjenih planiranju razvoja. 

16. člen 
Ude leženke se bodo skupno z drugimi 

odgovornimi dejavniki — S D K , Temel jno 
banko Gorenjske, O b m o č n o zavarovalno 
skupnostjo, medobč insko gospodarsko 
zbornico, medobč insko skupnostjo za zapo­
slovanje, regionalno zdravstveno skupno­
stjo in drugimi skupnimi organizmi — 
dogovorile za oblike in nač ine sprotnega in 
celovitega informiranja vseh delovnih l judi 
in občanov Gorenjske ter nj ihovih samo­
upravnih organizacij o n a j p o m e m b n e j š i h 
vprašan j ih gospodarstva in d ružbenega 
razvoja Gorenjske. 

17. člen 
Ude leženke bodo skupno in vsaka v 

svoji d ružbenopo l i t i čn i skupnosti prek 
glasila Socia l i s t ične zveze delovnega ljud­
stva za Gorenjsko, Glasa , prek lokalnih 
radijskih postaj in glasil organizacij zdru­
ženega dela in samoupravnih skupnostih 
zagotavljale pogoje za sprotno, racionalno 
in vsestransko informiranje delovnih l judi 
in občanov Gorenjske o vseh pomembnej­
ših vp rašan j ih iz življenja in dela, posebno 
o u resn ičevan ju zadev skupnega pomena. 

Ude leženke bodo usklajevale akt ivnost i 
za primerno predstavitev rezultatov, pro­
blemov in prizadevanj delovnih l judi in 
občanov Gorenjske na vseh področ j ih 
d r u ž b e n o e k o n o m s k e g a in pol i t ičnega doga­
janja v sredstvih javnega obveščan ja . 

18. člen 
Razvijanje delegatskih odnosov v vseh 

oblikah skupne samoupravne organizira­
nosti na Gorenjskem, utrjevanje in razvi­
janje nače l samoupravnega sporazume­
vanja in dogovarjanja o vseh zadevah 
medobčinskega sodelovanja ob upoš t e ­
vanju samostojne in neposredne odgovor­
nosti ude leženke ter skupne odgovornosti 
vseh ude leženk za'zadeve skupnega pome­
na, bo trajna naloga razvoja samoupravnih 
in po l i t i čn ih odnosov. Ude leženske bodo 
skupno z medobč insk imi organi d r u ž b e n o ­
pol i t ičn ih organizacij dogovorile aktivnost 
za izvedbo teh nalog. 

19. člen 
Ude leženke bodo usklajevale uresn iče­

vanje skupnih ciljev in nalog iz tega 
dogovora s sosednjimi d ružbenopo l i t i čn imi 
skupnostmi in nj ihovimi medobč insk imi 
organizmi, posebej o zadevah obojestran­
skega interesa. 

Ude leženke bodo utrjevale in razvijale 
vse oblike sodelovanja gorenjskih občin s 
pobratenimi obč inami v Jugoslavi j i , aktiv­
no pa bodo sodelovale v delu skupnosti 
slovenskih občin in S t a ln i konferenci mest 
in občin Jugoslavije. 

Posebno pozornost bodo posvetile raz­
vijanju vsestranskega gospodarskega, 
kulturnega, špo r tnega in drugiga sodelo-
vanja z organizacijami in d r u š t v i Sloven­
cev v Avs t r i j i in I ta l i j i . T e oblike sodelo­
vanja bodo ude leženke medsebojno koordi­
nirale. 
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20. Člen 
Temeljni skupni cilji razvoja gospodar­

stva ria Gorenjskem v naslednjem sred­
njeročnem obdobju bodo: 

— sprememba sestave gospodarstva s 
pospeševan jem terciarnih in p r imarnih 
dejavnosti in t istih programov v industr i j i , 
ki ustrezajo prednostnim kriteri jem raz­
voja, 

— doseganje najmanj republ i ške stop­
nje gospodarske rasti predvsem pa podlagi 
večjega uveljavljanja kval i te tnih dejavni­
kov razvoja, 

— omejitev zaposlovanja skladno s 
sprejetimi kri teri j i in plani , na jveč pa na 
stopnjo naravnega prirastka prebivalstva, 

— pr ibl iža t i se republ iški kval if ikaci j­
ski sestavi zaposlenih, 

— povečan je deležavizvoza in pokriva­
nje uvoza z izvozom ter nadomestnega 
uvoza, 

— reprodukcijsko in dohodkovno pove­
zovanje organizacij združenega dela na 
področj ih , kjer se s tem dosežejo boljši 
uč inki in kvali teta poslovanja z delitvijo 
dela in kompletiranjem programov, 

— izboljšanje oskrbe prebivalstva, 
— skladen gospodarski razvoj vseh 

gorenjskih občin, 
— povezovanje gorenjskega gospodar­

stva z gospodarstvom drugih območi j v 
Slovenij i in Jugoslavij i ter večja vkl juči tev 
v mednarodno menjavo s posebnim po­
udarkom na uveljavljanje višjih oblik 
sodelovanja z zamejstvom in deže lami v 
razvoju. 

21. člen 
Usmeri tve in kriterije v Dogovoru o 

temeljih d r u ž b e n e g a plana S R Slovenije za 
obdobje 1981—1985 sprejemajo ude leženke 
kot skupno podlago pri usmerjanju druž­
benih denarnih sredstev za t ekoče in raz­
vojne na ložbe . 

22. člen 
N a področ ju zaposlovanja bodo udele­

ženke predvsem: 
— vodile enotno"^ poli t iko zaposlovanja 

v skladu s kr i ter i j i , p lani in m o ž n o s t m i , k i 
j i h daje naravni prirastek, omejeno na 
možnos t i , k i j i h daje naravni prirastek, 

— skupno spremljale in medsebojno 
usklajevale kadrovske potrebe z m o ž n o s t ­
mi zaposlovanja, posebno pri defici tarnih 
poklicih; 

— skupno prizadevale za krepitev in 
usposabljanje kadrovske s lužbe v orga­
nizacijah zd ruženega dela in o b č i n a h , 

— prilagajale mrežo srednjega usmer­
jenega i zob raževan ja in visokih šol potre­
bam gospodarstva, 

— skupno preverjale investicijske pro­
grame z vidika p r o d u k t i v n e j š e g a zaposlo­
vanja in zagotavljanja min ima ln ih živ­
ljenjskih i n delovnih pogojev pri novem 
zaposlovanju, 

— skupno usklajevale usmerjanje mla­
dine v i zobraževan je in š t i p e n d i r a n j e . 

23. člen 
U d e l e ž e n k e bodo okrepile prizadevanja 

za bolj organiziran in povezan nastop 
organizacij zd ruženega dela v mednarodni 
menjavi posebno pri pospeševan ju izvoza 
in za uveljavitev višjih in do lgoročne jš ih 
oblik vk l jučevan ja v mednarodno delitev 
dela. 

24. č len 
N a področ ju kmetijstva in gozdarstva 

bodo ude l eženke skupaj s kmeti jsko zem­
ljiškimi skupnostmi, kmet i j sk imi zadru­
gami, samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi in organizacijami zd ruženega dela 
s tega področ ja : 

— uskladile izvajanje kriterijev za 
kategorizacijo kmeti jskih zemljišč v pro­
storskih in d r u ž b e n i h p lanih in v nj ih do-
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- v večji meri varovale kmeti jska 

zemljišča in ki ao v proizvodni funkciji 
intenzivno vlagale v melioracije kmetijskih 
zemljišč, 

- poenotile politiko pospeševanja 
kmetijstva (združevanje sredstev v obči­
nah za pospeševanje kmetijstva) in zdru­
ževale sredstva za kritje višjih proizvodnih 
s t roškov na manj pr imernih kmet i jskih 
površinah ( S L O , ku l tu ra krajine), 

— materialno ii» kadrovsko krepile 
d r u ž b e n o kmetijske obrate, da b i dosegli 
večjo d r u ž b e n o kmetijsko proizvodnjo i n 
povečal i kooperacijo ter poglobili koope-
racijska razmerja z zasebnimi kmetovalc i 
in s tem izboljšali oskrbo; 

— zagotovile usklajeno gospodarjenje 
z gozdovi v d ružben i in zasebni lasti v obeh 
gozdnogospodarskih območ j ih na Gorenj­
skem in usmerjale vlaganja predvsem v 
nego gozdov, v uvajanje sodobne tehnolo­
gije in v graditev gozdnih komunikaci j ter 
se v ta namen dogovarjale z uporabniki 
lesa združevan je dela in sredstev. 

> 25. člen 
N a področ ju gozdarstva bodo udeležen­

ke skupaj s samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi in organizacijami zd ruženega 
dela s tega področ ja zagotavljale usklajeno 
gospodarjenje z gozdovi v d ružben i in 
zasebni last i na Gorenjskem in usmerjale 
vlaganja predvsem v nego gozdov, v uvaja­
nje sodobne tehnologije, graditev gozdnih 
prometnih poti in v izvoz k o n č n i h izdelkov 
ter v ta namen sodbujale zd ruževan je dela 
in sredstev. 

26. člen 
N a področ ju ž iv i l sko-predelovalne in­

dustrije bodo ude leženke podprle: 
— graditev klavnega in centralno 

mesno-predelovalnega obrata v Škofji 
L o k i , 

— preusmeritev obs to ječ ih klavno-
predelovalnih obratov v mesnooskrbovalne 
centre, 

— dograditev in koncentracijo mlečno-
predelovalnih zmogljivosti v M l e k a r n i v 
K r a n j u , 

— koncentracijo proizvodne osnovnih 
vrst kruha v pekarnah Lesce, K r a n j , Škofja 
L o k a in specializacijo drugih pekarn za 
proizvodnjo kva l i t e tn je š ih vrst k ruha in 
peciva. 

27. člen 
N a področ ju rudarstva bodo udele­

ženke : 
— sklenile poseben dogovor o racio­

nalnem izkor iščanju rudnin, kamenin in 
naplavin , 

— omogoči le in tenz ivne j še razisko­
vanje rudnih bogastev na Gorenjskem. 

Dograditev opekarne v S t r a ž i š č u bo za­
gotovila oskrbljenost z opečnimi izdelki . 

Dograditev in zače tek obratovanja rud­
nika urana Zirovski vrh narekuje ukrepe za 
popolno izrabo uranove rude in odpadkov. 

28. člen 
Ude leženke bodo ob u p o š t e v a n j u te­

meljnih usmeritev in kriterijev za na ložbe 
podprle v industriji predvsem naslednje 
programe: 

— modernizacija in razš i r i tev kapaci­
tet za proizvodnjo elektrojekla, 

— proizvodnjo izolacijskih materialov, 
— programe za racionalno izkoriščanje 

in proizvodnjo energije, 
— programe telematike in r ačuna l ­

n i š tva , 
— programe kibernetike, 
— programe proizvodnje delovnih pri­

prav, opreme, industri jskih orodij in za­
h tevne j š ih sestavnih delov, 

— proizvodnjo hladilne opreme, 
— programe gumarske in druge indu­

strije, k i spremljajo razvoj avtomobilske in 
"ITI motorne industrije, strojegradnje, grad-
-L # J. ben i š tva in rudarstva, 

otHtolavo fon« in konipItttiifjAo ponudbo K « 
gradnjo in opremo stanovanj, 

- programe, ki uvajajo z a h t e v n e j š o 
proizvodnjo v tekstilni in obutveni indu­
striji, 

- proizvodnjo in predelavo steklenih 
vlaken, 

- programe, ki kompletirajo in izpo­
polnjujejo proizvodnjo izdelkov za izrabo 
prostega časa . 

29. č len 
U d e l e ž e n k e bodo pospeševale tehnolo­

ško in poslovno povezovanje organizacij 
zd ruženega dela v g r a d b e n i š t v u , kakor tud i 
z organizacijami na pod roč ju projektive in 
z drobnim gospodarstvom, da b i tako omo­
gočili njihovo uspešnejše nastopanje doma 
i n v tuj ini . P r a v tako bodo pospeševale 
zd ruževan je dela in sredstev za zagotovitev 
oskrbe s surovinami (pesek, gramoz, ope­
ka), za opremljanje s t e žko "mehanizacijo in 
za skupno servisno dejavnost. 

V skladu s sprejetim d r u ž b e n i m dogo­
vorom in ob u p o š t e v a n j u dogovorjenih 
n a l o ž b e n i h kriterijev za to področ je se bo 
gradila nova asfaltna baza kot tudi cestno-
vzd rževa lne baze za več občin . 

30. člen 
Ude l eženke se bodo dogovorile o ukre­

pih in akt ivnost ih, da se v kar največj i meri 
izkorist i jo možnos t i , k i j i h bo na področ ju 
pretoka blaga in storitev omogoči la izgrad­
nja K a r a v a n š k e g a predora in avtomobilske 
ceste. 

Organiziran bo integralni transport in 
zgrajeni skupni skladiščni prostori. Skupno 
bo tudi izkor i ščanje transportnih zmoglji­
vosti. 

31. člen 
Ude l eženke bodo skupno s samouprav­

no interesno skupnostjo in P T T Podjetjem 
na področ ju P T T prometa uskladile pro­
grame in akt ivnost i , da bo zagotovljena 
e n a k o m e r n e j š a m r e ž a p o š t n i h enot, pr i 
č e m e r bodo imele prednost na ložbe , k i 
zagotavljajo bol jše pokrivanje Gorenjske s 
P T T zvezami. 

Zgrajen bo P T T center z glavno tele­
fonsko centralo, p o š t n i m centrom in konč­
no telegrafsko centralo Gorenjske, k i bo 
povezan z višjimi nivoji v republiki in J u ­
goslaviji. 

U d e l e ž e n k e bodo spodbujale nadaljnje 
zd ruževan je sredstev sedanjih in bodočih 
uporabnikov P T T storitev. 

32. člen 
Ude l eženke bodo sprejele ukrepe za hi­

trejš i razvoj trgovine na področ ju osnovne 
preskrbe živilske in neživilske stroke ter 
tiste, k i dopolnjuje tu r i s t i čno ponudbo ozi­
roma ustvarja dodatni devizni pril iv. 

Ude leženke bodo podpirale projekte in 
programe trgovine in drugih dejavnosti, k i 
so povezane z zgraditvijo k a r a v a n š k e g a 
predora. 

Poveča l se bo delež prometa Gorenjske 
v grosist ični trgovini Slovenije in okrepila 
povezanost zunanjetrgovinske dejavnosti. 

33. člen 
V programski usmeritvi Poslovno pri­

reditvenega centra Gorenjski sejem bodo 
ude leženke podprle predvsem specializi­
rane sejme kmetijstva in gozdarstva, ma­
lega gospodarstva, opreme in sredstev 
civi lne zašči te in stanovanjske opreme. 

34. člen 
Za večjo izkor iščenos t prednosti Go­

renjske v razvoju tur izma ude leženke spre­
jemajo tele usmeritve: 

— dopolnitev obstoječih alpskih tu­
rističnih centrov z man jka joč imi prenoči t ­
venimi zmogljivostmi (kategorija B in 
apartma sistemi), z man j k a j o čo t u r i s t i čno 
infrastrukturo in spreml ja jočo ponudbo 
(man j š i penzioni, t ip ične gostilne, tu­
r is t ični trgovski lokali); 

• m i l « U i i n A . . H . N M i , i v i M I • l i t 

i i . i | n i i n i i f v i < ' k r t ' i i < ' i | » k i h centrov, pomemb­
nih za ftirfte slovensko zaledje; -

— nadalje raziskave in priprava do­
kumentacije za gradnjo Triglavskih žičnic 
glede na zahteve zakona o Triglavskem 
narodnem parku. 

Z a uresničitev programa bodo udele­
ženke podprle z d r u ž e v a n j e dela in sredstev 
zainteresiranih organizacij zd ruženega de­
la na podlagi skupnega deviznega prihodka. 
V ta namen bodo v večj ih t u r i s t i č n i h 
rekreacijskih centr ih ustanovljene poslov­
ne skupnosti . Ustanovl jena bo tudi skup­
nost za plansko in poslovno sodelovanje 
organizacij zd ruženega dela v gostinstvu in 
tu r i zmu. 

U d e l e ž e n k e bodo predlagale poseben 
dogovor o zagotavljanju skupne tu r i s t i čne 
propagande, k i naj ga sklenejo gostinsko-
tu r i s t i čne organizacije in d r u š t v a . 

Opredelile bodo naloge za organizirano 
pospeševan je tu r izma v poč i tn i šk ih do­
movih in zasebnih sobah s posebnim 
poudarkom na k m e č k e m tur izmu. Oprede­
lile bodo tudi naloge glede obnove planin­
skih domov in šir jenja mreže kampov. 

35. člen 
Ude l eženke bodo na področ ju razvoja 

drobnega gospodarstva dale prednost 
storitveni dejavnosti za potrebe gospodinj­
stev, dejavnostim, k i dopolnjujejo tu­
ristično ponudbo, dejavnostim, k i so po­
vezane z gradbeno operativo in dejavnosti 
k i se kooperacijsko povezujejo z industrijo 
in n a d o m e š č a j o uvoz. 

Uskladi le bodo d a v č n o , kreditno in ur­
b a n i s t i č n o pol i t iko pri pospeševanju raz­
voja obrti , zlasti v defici tarnih stori tvenih 
strokah. 

36. člen 
Z a zagotovitev boljše preskrbe pre­

bivalstva bodo ude leženke predlagale usta­
novitev interesne skupnosti za preskrbo 
Gorenjske, k i bo zd ruževa la kmetijsko pro­
izvodnjo, predelavo in trgovino in se 
skupno dogovarjala z oskrbovalnimi po­
dročj i v Slovenij i in v drugih republikah za 
zagotovitev hrane in drugih proizvodov 
osnovne preskrbe. K boljši preskrbi bodo 
prispevali tudi objekti skupnih blagovnih 
rezerv v Lescah, N a k l e m in v Škofji L o k i . 

U d e l e ž e n k e bodo uskladile kriterije in 
poli t iko cen ar t iklov osnovne preskrbe. 

37. člen 
Ude leženke bodo pospeševale povezo­

vanje organizacij združenega dela z Go­
renjske z drugimi v Sloveni j i in Jugoslavij i 
zlasti na naslednjih področj ih : 

— zagotavljanje surovin in energije, 
— zagotavljanje hrane in drugih ar­

t ik lov osnovne preskrbe, 
— zagotavljanje deviznega prihodka, 
— prenos delovno in tenzivnih progra­

mov, 
— zagotovitev plasmana na t rž išču, 
— skupno nastopanje na tujih t rž iščih , 
— izgradnja zimskih rekreacijskih 

zmogljivosti , 
— vlaganja v nerazvita območja . 
V ta namen bodo spodbujale združe­

vanje dela in sredstev, dohodkovno povezo­
vanje in z n a n s t v e n o - t e h n i č n o sodelovanje. 

38. člen 
Ude l eženke bodo pospeševale vse oblike 

gospodarskega sodelovanja z zamejstvom, 
kjer živi slovenska narodna m a n j š i n a . 

. IV S K U P N I T E M E L J I R A Z V O J A 
I N F R A 8 T R U K T U R E IN V A R S T V A 

O K O L J A 
39. člen 

Ude l eženke bodo za realizacijo pro­
gramov razvoja infrastrukture in varstva 
okolja usklajevale prostorske plane ter 
težile k poenotenju politike na področju 
izrabe prostora. 



40. člen 
Pri vodnogospodarskih delih m« bo na­

daljevalo redno vzdrževanje strug in ob­
jektov na nižinskih in višinskih vodotokih, 
regulacij, varstvo vodotokov ter podtalnice 
in melioracije kmetijskih zemljišč. 

Izvedeni bodo programi graditve vo­
dovodov in kanalizacije in dogovori o 
skupnih naložbah. Pri izvajanju programa 
graditve vodovodov in kanalizacije bodo 
imela prednost območja z nižjo stopnjo 
opremljenosti oziroma p r imarna kanal iza­
cija s č i s t i ln imi napravami. 

O b m o č n a vodna skupnost bo sofinan­
cirala č is t i lne naprave na odsekih vodo­
vodov, ki so v III . in I V . kakovostnem 
razredu. 

41. č len 
N a področ ju oskrbe z energijo bo do­

grajen pl inovod. V elektrogospodarstvu bo 
zgrajen nov daljnovod 380 K V z ustrezno 
infrastrukturo, k i bo s luži la za napajanje 
vse Gorenjske, nadaljevala se bo gradnja 
k l jučn ih 110 K V vodov in razdel i lnih 
transformacijskih postaj, p o v e č a n e m u šte­
vi lu porabnikov bo zagotovljena kval i te tna 
e l ek t r i čna energija, nadaljeval se bo pre­
hod od 10 na 20 K V napetost, postopno 
bodo uvedene nove sodobne naprave za 
vodenje elektroenergetskega sistema, pod­
pr l i bodo prizadevanja za izgradnjo vseh 
proizvodnih elektroenergetskih objektov, 
k i so ekonomsko in eko loško sprejemljivi 
(male elektrarne), zgrajena bo H E Mavč i ­
če, izvedeni bodo ukrepi za racionalno po­
rabo in transport e l ek t r i čne energije. 

42. člen 
N a področ ju cestne infrastrukture bo 

prednostnega pomena k a r a v a n š k i predor z 
obvoznico do Žirovnice in avtocesta 
Nak lo—Ljub l j ana . 

Prednostnega pomena je tudi graditev 
uranske ceste. 

P r i rekonstrukci jah magistralnih in 
regionalnih cest bodo ude l eženke s po­
sebnim dogovorom določi le prednosti na 
podlagi kriterijev: prometne obremenje­
nosti, gospodarskega in obrambnega po­
mena. 

43. č len 
V že lezniškem prometu se bo na relaciji 

Ljubljana—Jesenice gradila nova proga, 
izvršena bo nadaljna modernizacija na-

P r a v 44. č len 
Nadal jevana bo graditev modernizacije 

le ta l išč B r n i k in Lesce. 

45. č len 
Ude leženke bodo sprejele ukrepe, da se 

prostorski p lani in u r b a n i s t i č n i n a č r t i 
uskladijo z razvojnimi programi infra­
strukture in varstva okolja. 

46. člen 
U d e l e ž e n k e bodo na področ ju varstva 

okolja dale prednost naslednjim nalogam: 
— zašči t i podtalnic na Sorskem, 

K r a n j s k e m in R a d o v l j i š k e m polju, Dobra -
vic i pr i B ledu , Gorn jem gradu in Ovčj i j a m i 
ob R a d o v n i , 

— p r e p r e č e v a n j u o n e s n a ž e v a n j a na 
vseh vodotokih Gorenjske, zlasti p repreče­
vanje nadaljnjega dotoka odpadnih voda 
in škodl j ivih snovi v m o š č a n s k o jezero pod 
Jesenicami in p r a v o č a s n o ukrepanje za 
p rep reč i t ev zastrupitve Save pr i ponovnem 
izpustu, 

— zašči t i in vzd rževan ju Triglavskega 
narodnega parka in ostal ih naravn ih spo­
menikov, 

— skleni tvi in izvajanju posebnega do­
govora o sanaciji blejskega jezera, 

— usklajevanju ukrepov in kriteri jev 
za p r ep rečevan j e in odstranitev č r n i h 
gradenj poč i tn i šk ih hišic in drugih objek­
tov, 

— organiziranju enotnega zbiranja 
uporabnih odpadkov i n neuporabnih večjih 
predmetov in pr ipravam za organiziranje 

ukupne višje tehnologije predelave odpad 
kov, 

— organiziranemu sežiganju oljnih in 
drugih tekočih strupenih odpadkov za vso 
Gorenjsko z izkoriščanjem toplotne ener­
gije in zagotovitvijo vseh potrebnih ukre­
pov za varstvo zraka. 

• 47. č len 
Ude l eženke bodo p r ep rečeva le neuskla­

jene posege v gorenjsko kraj ino, ki bi bi­
stveno spremenila njene sedanje znači l ­
nosti. 

V. R A Z V O J D R U Ž B E N I H 
D E J A V N O S T I 

48. č len 
N a področ ju usmerjenega izobraže­

vanja bodo ude l eženke zagotavljale: 
— izdelavo do lgoročn ih programov po­

treb po kadr ih in njihovo usklajenost z 
gospodarskim razvojem, 

— tako razvrstitev i zobraževa ln ih pro­
gramov, da bodo mlad im ustvarjene mož­
nosti za vkl juč i tev v nadaljnje izobraže­
vanje po k o n č a n i osnovni šoli in da bo 
u p o š t e v a n a pol i t ika po l i cen t r i čnega raz­
voja in hk ra t i skrb za racionalizacijo šol­
skega omrež ja , 

— izbol jšanje mater ialnih razmer za 
vzgo jno izobraževa lno delo, predvsem za 
modernizacijo u č n e tehnologije in mož­
nosti za p r a k t i č n i oziroma proizvodni pouk 
ter delovno prakso v organizacijah združe­
nega dela, 

— oblikovanje enot i zob raževa ln ih 
skupnosti ob šo lah vseh vrst i n stopenj 
skladno z usmeri tvami programov šol, 

— n a č r t n o i n postopno obnovo se­
danjih in gradnjo novih u č n i h prostorov in 
nastanitvenih zmogljivosti . 

49. č len 
N a področ ju zdravstvenega varstva 

bodo ude l eženke u re sn ičeva le tele skupne 
cilje: 

— izbol jšanje d o s e ž e n e ravni zdrav­
stvenega varstva in zagotavljanje večje 
uč inkov i to s t i dela zdravstvenih organizacij 
brez večjih kadrovskih okrepitev, 

— uveljavitev domicilnega n a č i n a zbi­
ranja sredstev, tako da se bodo sredstva za 
zdravstveno dejavnost zbirala v t is t i skup­
nosti, na pod roč ju katere so delavci za­
posleni, odstopala pa se bodo skupnost i , na 
področ ju katere delavci stanujejo, 

— razvijanje osnovne zdravstvene 
mreže na Gorenjskem, 

— dogovorjene bodo enotne osnove za 
izvajanje menjave dela v bo ln i šn ičn i in 
specia l is t ični dejavnosti ter kadrovski nor­
mat iv i za t i dve dejavnosti , 

— oblikovane bodo skupne osnove re­
gijske solidarnosti za pokrivanje tistega 
dela s t r o š k o v zdravstvenega varstva kme­
tov, k i je zajeto v dopolni lne obč inske 
programe in se ne pokriva s prispevki 
kmečk ih zavarovancev. 

50. č len 
N a pod roč ju kul ture bodo u d e l e ž e n k e 

skupno s ku l t u rn imi skupnostmi: 
— spodbujale izvirno d o m a č o umetni­

ško ustvarjalnost, podpirale medkn j i žn ič -
no izposojo in zagotavljale odkup najpo­
m e m b n e j š i h izdaj v sp lošno i zob raževa lne 
knj ižn ice , podpirale sanacijo in oživ l janje 
n a j p o m e m b n e j š i h ku l t u rn ih spomenikov 
na o b m o č j u gorenjskih obč in , krepile 
specializirane muzeje, 

— podprle dogovarjanje obč insk ih zvez 
ku l tu rn ih organizacij o medobč insk i po­
vezavi na področ ju ljubiteljske dejavnosti , 
posebno o širših k u l t u r n i h nalogah kot so 
i zobraževan je , s t rokovna pomoč , izme­
njave i zkušen j , 

— sklenile dogovor in izvršile priprave 
za graditev muzeja revolucije v Begunjah. 

U d e l e ž e n k e se bodo zavzemale za zdru­
ževan je sredstev za P r e š e r n o v o nagrado na 

podlagi samoupravnega sporazuma obČIn 
skih ku l tu rn ih skupnosti na Gorenjskem. 

51. člen 
Na pod roč ju telesne kul ture bodo ude­

l eženke skupno s te lesnokulturnimi skup­
nostmi: 

— usklajevale akt ivnost i pr i n a č r t n e m 
zadovoljevanju potreb po telesni ku l tu r i , 
š p o r t u in rekreaciji, 

— usklajevale akt ivnost i p r i organizi­
ranju tekmovanj na republ i šk i i n zvezni 
ravni , 

— sprejele dogovor o organizaciji i n 
skupnem financiranju večj ih mednarodnih 
š p o r t n i h prireditev. 

52. člen 
N a področ ju stanovanjske izgradnje 

bodo ude leženke : 
— usklajevale u r b a n i s t i č n o in zemljiš­

ko pol i t iko, 
— zagotavljale sodelovanje projek­

tantskih organizacij, 
— prizadevale si za uspostavitev do­

hodkovnih odnosov in racionalno stano­
vanjsko graditev, 

— usklajevale stanarine in cene komu­
naln ih storitev, 

— usklajevale pol i t iko d r u ž b e n e po­
moči . 

V I . S P L O Š N A L J U D S K A O B R A M B A 
IN D R U Ž B E N A S A M O Z A Š Č I T A 

53. člen 
U d e l e ž e n k e bodo v svojih planskih 

ak t ih zagotovile materialno osnovo za 
realizacijo n a č r t o v a n i h nalog na področ ju 
obrambnih priprav in d r u ž b e n e samoza­
šči te . V ta namen bodo zagotavljale in 
zd ruževa le sredstva tako, da bodo skupna 
sredstva za realizacijo nalog na pod roč ju 
splošne ljudske obrambe dosegla viš ino 
0,5% narodnega dohodka na Gorenjskem, 
ustvarjenega v obdobju o d 1981 do 1985. 

54. č len 
U d e l e ž e n k e bodo zagotovile materialne 

in druge pogoje za: 
— nadaljnji razvoj teri torialne obram­

be, narodne zašč i te ter enot in š t a b o v 
civi lne zašč i te ; 

— nadaljnje opremljanje pokrajinskega 
centra za obveščan j e in alarmiranje ter 
izpopolnjevanje sistema vojn ih zvez; 

— nadaljnj i razvoj i n u č i n k o v i t o delo­
vanje sistema d r u ž b e n e s a m o z a š č i t e ; 

— vzgojo in pouk obrambe in zašč i te 
delavcev in o b č a n o v na o b m o č j u gorenj­
skih občin . 

55. č len 
U d e l e ž e n k e bodo medsebojno uskladile 

potrebe in m o ž n o s t i za vojno proizvodnjo 
in oskrbo in pri tem: 

— opredelile n a č i n in mesto blagovnih 
rezerv, rezerv naftnih derivatov in drugih 
s t r a t e š k i h surovin , 

— skrbele za po l i cen t r i čn i razvoj de­
javnost i , pomembnih za sp lošno l judsko 
obrambo, 

— spodbujale razvoj gorskih kmet i j , 
ma l ih e lektrarn in drobnega gospodarstva 
z v id ika njihovega pomena za sp lošno 
l judsko obrambo, 

— spodbujale usmerjanje mlad ih v vo­
j a š k e šole in obrambne poklice, 

— pospeševa le pripravljalne ukrepe za 
zašč i to prebivalstva in mater ia ln ih dobrin 
ob elementarnih n e s r e č a h in v vojni . 

56. č len 
U d e l e ž e n k e bodo zd ruževa l e sredstva za 

izgradnjo skupnih objektov za izvajanje 
dejavnosti sp lošne ljudske obrambe in 
d r u ž b e n e s a m o z a š č i t e . 



U d e l e ž e n k e bodo uskladil« slamant* 
'Obrambnih planov, pri Čemer bodo uposte-
v a k tud i interese občin zunaj o b m o č j a 
Gorenjske. 
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N a podlagi 67. in 71. č l e n a zakona o 
temeljih sistema cen in d r u ž b e n i kon t ro l i 
cen (Uradn i list S F R J , š tev . 1/80 in 38/80), 
17. č l ena zakona o pravicah in d o l ž n o s t i h 
organov d r u ž b e n o p o l i t i č n i h skupnosti na 
področ ju d r u ž b e n e kontrole cen in o skup­
nost ih za cene (Uradn i list S R S , š tev . 
20/80) ter 182. č lena s ta tuta obč ine K r a n j 
(Uradni vestnik Gorenjske, š t ev . 13/77) je 
S k u p š č i n a obč ine K r a n j na seji zbora zdru­
ženega dela, zbora krajevnih skupnost i in 
d ružbenopo l i t i čnega zbora dne 25/2-1981 
sprejela 

O D L O K 
o pravicah in d o l ž n o s t i h o b č i n s k i h 

organov na p o d r o č j u d r u ž b e n e 
kontrole cen in o skupnosti za cene 

I U V O D N E D O L O Č B E 
1. člen 

V skladu z zakonom o temeljih sistema 
cen in d ružben i kont ro l i cen (Uradn i list 
S F R J , š tev . 1/80 in 38/80) in zakonom o 
pravicah in do l žnos t i h organov d r u ž b e n o ­
pol i t ičn ih skupnosti na področ ju d r u ž b e n e 
kontrole cen in o skupnostih za cene 
(Uradni list S R S , š tev. 20/80) so s tem 
odlokom urejene pravice in do lžnos t i or­
ganov občine K r a n j na področ ju d r u ž b e n e 
kontrole cen ter organiziranje in pristoj­
nosti skupnosti za cene obč ine K r a n j . 

2. č len 
Izvršni svet Skupšč ine obč ine K r a n j 

opravlja v primerih, k i j i h do loča jo zvezni 
in republ iški predpisi d r u ž b e n o kontrolo 
cen s tem, da nastopi z ustreznimi eko­
nomskimi ukrepi ter predpisuje ukrepe 
neposredne kontrole cen. 

Skupnost za cene občine K r a n j oprav­
lja v primerih, k i j i h do loča jo zvezni in 
republ iški predpisi d r u ž b e n o kontrolo cen s 
tem, da predlaga ustrezne ekonomske 
ukrepe, opravlja neposredno kontrolo cen 
in se udeležuje sklepanja samoupravnih 
sporazumov in d r u ž b e n i h dogovorov o 
cenah. „ v , 

3. člen 
Konferenca po t rošn ikov obč ine K r a n j 

sodeluje z organi Skupšč ine obč ine K r a n j 
ter s skupnostjo za cene pr i opravl janju 
d r u ž b e n e kontrole cen proizvodov in stori­
tev za neposredno porabo o b č a n o v . 

Za postopek in sklepanje samoupravnih 
sporazumov med temeljnimi organizacija­
mi zd ruženega dela, k i se ukvarjajo s pro­
izvodnjo in prometom proizvodov in sto­

ritev, pomembnih za neposredno porabo 
o b č a n o v m konferenco po t rošn ikov občine 
K r a n j se uporabljajo do ločbe republ iškega 
zakona. 

4. člen 
Za izvajanje zadev d r u ž b e n e kontrole 

cen, do ločen ih z zveznimi in republ i šk imi 
predpisi ter za usklajevanje in urejanje 
razmerij na pod roč ju cen, se v občini K r a n j 
ustanovi skupnost za cene. 

Skupnost za cene ustanovijo s samo­
upravnim sporazumom samoupravne orga­
nizacije in skupnosti ter konferenca po­
t rošn ikov obč ine K r a n j . 

Naloge in dela, k i j i h opravlja skupnost 
za cene obč ine K r a n j so posebnega d ruž­
benega pomena. Skupnost za cene obč ine 
K r a n j ima javna pooblasti la, d o l o č e n a z 
zveznimi in repub l i šk imi predpisi ter tem 
odlokom. 

II. Pravice in d o l ž n o s t i organov 
S k u p š č i n e o b č i n e K r a n j na p o d r o č j u 

d r u ž b e n e kontrole cen 
5. č len 

I zv r šn i svet S k u p š č i n e obč ine K r a n j 
opravlja d r u ž b e n o kont ro lo cen proizvodov 
in storitev, za katere je z dogovorom re­
publike in občin o določ i tv i n j ihovih pr i ­
stojnosti na p o d r o č j u d r u ž b e n e kontrole 
cen d o l o č e n o , da so v pristojnosti obč in . 

6. člen 
Izvrsni svet S k u p š č i n e obč ine K r a n j 

usklajuje t e k o č a razmerja med ponudbo in 
p o v p r a š e v a n j e m in zagotavlja enotnost in 
stabilnost trga ter enakopravnost pri pri­
dobivanju dohodka, z ukrepi zlast i na po­
droč ju delitve dohodka, kreditne pol i t ike . 

Eoli t ike davkov in prispevkov, prometa 
laga in storitev, b lagovnih in drugih 

rezerv ter sp lošne , skupne in osebne 
porabe. 

7. č len 
Izjemoma lahko Izv r šn i svet S k u p š č i n e 

obč ine K r a n j p redp i še ukrepe neposredne 
kontrole cen iz zveznega zakona v nasled­
njih pr imer ih : 

— če z ukrepi iz 6. č l ena in z ukrepi , 
d o l o č e n i m i v sklenjenih samoupravnih 
sporazumih in d r u ž b e n i h dogovorih n i 
mogoče zagotovi t i s tabi ln ih odnosov na 
trgu in drugih odnosov, k i so pomembni za 
u r e s n i č e v a n j e d o l o č e n e pol i t ike cen, 

— če pride, a l i se p r i čaku je , da bo pr iš lo 
do večj ih motenj na trgu in v gibanju cen, 

— če postane vpraš l j ivo u r e s n i č e v a n j e 
ciljev in nalog, do ločen ih z d r u ž b e n i m 
planom S k u p š č i n e obč ine K r a n j in z dru­
gimi akt i , 

— d a se prepreč i monopolni vp l iv na 
oblikovanje cen. 

8. člen 
Izvršni svet S k u p š č i n e občine K r a n j 

odloča o p r i t o ž b a h zoper od ločbe skupnosti 
za cene obč ine K r a n j . 

9. člen 
Če Izvršn i svet oceni, da cene posa­

meznih proizvodov in storitev iz pristoj­
nosti obč ine ogroža jo življenjski standard 
delovnih l judi in o b č a n o v , določi na jv iš je 
cene oziroma najviš je ravni cen teh pro­
izvodov a l i storitev ter uvede v skladu 
z zakonom kompenzacije. 

Izvršni svet zagotovi in določi kompen­
zacijo v skladu z zakonom tudi v drugih 

Erimerih, če z ukrepom neposredne d r u ž -
ene kontrole cen predpiše ceno, k i je n iž ja 

od cene, k i b i se obl ikovala po meri l ih , 
d o l o čen i h z zveznim zakonom ter s tem 
prizadene enakopravnost organizacij zdru­
ženega dela pr i pr idobivanju dohodka in 
razpolaganju z rezul ta t i dela. 

10. č len 
Izvršn i svet opravl ja poleg zadev, po­

sebej d o l o č e n i h s tem odlokom tudi vse 
druge zadeve d r u ž b e n e kontrole cen, za 
katere je z zakonom o temelj ih sistema cen 
in d r u ž b e n i kon t ro l i cen d o l o č e n o , da j i h 
opravlja p r i s to jn i organ d r u ž b e n o p o l i t i č n e 
skupnosti , če se n a n a š a na proizvode in 
storitve, ka ter ih cene so v občinska pristoj­
nosti . 
III . Skupnost za cene o b č i n e Kranj 

11. č len 
Za» opravljanje zadev iz zveznega in 

republ i škega zakona, za katere je d o l o č e n o , 

da j ih opra vi j« skupriOHt za cene, 0t gre za 
proizvode in storitve, katerih cene so v 
pristojnosti občin, m ustanovi skupnost za 
cene obč ine K r a n j (v nadaljnjem besedilu: 
skupnost). 

Skupnost ustanovijo samoupravne or­
ganizacije in skupnosti s samoupravnim 
sporazumom, s kater im se n a t a n č n e j e 
določi jo naloge in dela, pravice, do lžnos t i 
in odgovornosti skupnosti in njenih usta­
noviteljev ter razč len i jo druga v p r a š a n j a , 
k i se n a n a š a j o na njeno delo. 

Samoupravni sporazum iz pre j šn jega 
odstavka se sklene v skladu z d r u ž b e n i m 
dogovorom, k i ga sklenejo Izv r šn i svet 
S k u p š č i n e obč ine K r a n j , M e d o b č i n s k a 
gospodarska zbornica za Gorenjsko, Ob 
č inska konferenca S Z D L K r a n j , Obč insk i 
svet Z S S K r a n j i n konferenca p o t r o š n i k o v . 

V upravl janju skupnost i sodelujejo, 
poleg samoupravnih organizacij i n skup­
nosti , k i jo ustanovijo tudi drugi ude l eženc i 
d r u ž b e n e g a dogovora iz p re j šn jega odstav­
ka na n a č i n , k i ga do loča ta odlok. 

12. č len 
Z d r u ž b e n i m dogovorom iz tretjega od­

stavka p re j šn jega č lena se določ i jo z las t i : 
1. skupni c i l j i , k i j i h bo s svoj im delom 

u r e s n i č e v a l a skupnost, 
2. dela in naloge skupnost i ter pogoji in 

n a č i n opravljanja teh del in nalog, 
3. pravice, obveznosti i n odgovornosti 

u d e l e ž e n c e v dogovora, 
4. pogoji in n a č i n d o l o č a n j a in razpore­

janja pr ihodkov za kritje s t r o š k o v poslo­
vanja skupnosti in d o l o č a n j a sredstev za 
delo delovne skupnost i , 

5. temelji organiziranost i skupnosti , 
6. n a č i n upravljanja, vrste organov, vo­

litve organov in njihove pravice, do l žnos t i 
in odgovornosti , 

7. n a č i n sprejemanja sp lošn ih in po­
s a m i č n i h aktov, 

8. n a č i n sprejemanja delovnega pro­
grama,, 

9. n a č i n u r e s n i č e v a n j a nadzorstva nad 
skupnostjo, 

10. predstavljanje in zastopanje skup­
nosti , 

11. pravice, obveznosti in odgovornosti 
delovne skupnosti . 

13. člen 
Skupnost opravlja zlast i naslednja dela 

in naloge: 
1. skupaj z osta l imi obč insk imi skup­

nostmi za cene pr ipravl ja skladno z 
razvojnimi in p lanskimi usmer i tvami os-
rjove za d o l o č a n j e pol i t ike cen v S R Slo­
veniji , 

2. predlaga ukrepe za izvajanje pol i t ike 
cen, 

3. opravlja z zveznim zakonom dolo­
čene naloge in dela v zvezi s samoupravnim 
sporazumevanjem in d r u ž b e n i m dogovar­
janjem o cenah ter izkazuje po potrebi 
s t rokovno p o m o č pri samoupravnem spo­
razumevanju in d r u ž b e n e m dogovarjanju, 

4. se ude ležu je sklepanja samoupravnih 
sporazumov in d r u ž b e n i h dogovorov, s ka­
ter imi se urejajo v p r a š a n j a na p o d r o č j u 
cen, za proizvode in storitve iz pristojnosti 
občin , 

5. opravlja naloge in dela d r u ž b e n e 
kontrole cen, k i j i h d o l o č a zvezni zakon, 

6. opravlja naloge in dela neposredne 
kontrole cen, k i j i h d o l o č a zvezni zakon, 

7. predlaga I z v r š n e m u svetu S k u p š č i n e 
obč ine K r a n j izdajo ukrepov neposredne 
kontrole cen in drugih ukrepov, 

8. spremlja i n ana l i z i ra gibanje raz­
merij v cenah za proizvode in stori tve, 

9. sodeluje z R e p u b l i š k o skupnostjo za 
cene in skupnostmi za cene os ta l ih obč in 

10. skrbi za metodologijo, evidenco ter 
izgradnjo informacijskega sistema za cene 
kot sestavine d r u ž b e n e g a sistema informi­
ranja. 

14. č len 
Skupnost za cene p o r o č a najmanj 

enkrat letno S k u p š č i n i o b č i n e i n I z v r š ­
nemu svetu S k u p š č i n e o b č i n e K r a n j o 
izvajanju d o l o č e n e pol i t ike cen. 

Organa skupnost i za cene: 
15. č len 

Organa skupnost i s ta svet skupnos t i i n 
predsednik skupnost i . 



16, tMen 
Svet skupnosti se ustanovi z namenom, 

da se zagotovi uresničevanje posebnega 
d r u ž b e n e g a interesa na področju cen, so­
delovanje s skupnostmi za cene drugih 
d r u ž b e n o p o l i t i č n i h skupnosti , u d e l e ž b a pri 
delu in u r e s n i č e v a n j e vpl iva ude l ežencev 
d r u ž b e n e g a dogovora in samoupravnega 
sporazuma iz 11. in 12. č l ena tega odloka 
na delo skupnosti . 

Svet se ustanovi in dela v sk ladu z 
nače l i delegatskega sistema. 

17. č len 
Svet skupnosti ima enajst Članov. 
D v a č l a n a sveta imenuje in r a z r e š u j e 

Izvršn i svet S k u p š č i n e obč ine K r a n j izmed 
svojih č l a n o v . 

M e d o b č i n s k a gospodarska zbornica za 
Gorenjsko delegira v svetu skupnosti šest 
č l anov . 

O b č i n s k a konferenca S Z D L K r a n j , 
Obč insk i svet Z S S K r a n j in konferenca po­
t rošn ikov delegirajo po enega delegata. 

18. č len 
Svet z las t i : 
1. pr ipravl ja osnove za d o l o č a n j e pol i ­

tike cen in predlaga skupaj z R e p u b l i š k o 
skupnost i o za cene ter skupnostmi za cene 
ostal ih občin ukrepe za izvajanje d o l o č e n e 
pol i t ike cen, 

2. opravlja posamezne naloge in dela v 
zvezi s samoupravnim sporazumevanjem 
in d r u ž b e n i m dogovarjanjem o cenah v 
skladu z zveznim zakonom, 

3. obravnava predloga in mnenja Med­
obč inske gospodarske zbornice za Gorenj­
sko v zvezi z r azč len i tv i jo meri l in za 
d o l o č a n j e cen zavzema do njih s ta l i šča , 

4. obravnava izvajanje d o l o č e n e pol i t i ­
ke cen, . 

5. opravlja naloge in dela d r u ž b e n e 
kontrole cen, 

6. predlaga ukrepe neposredne kontrole 
cen ter druge ukrepe na p o d r o č j u cen, 

7. oblikuje s ta l i šča o v p r a š a n j i h , glede 
kater ih skupnost sodeluje z R e p u b l i š k o 
skupnostjo za cene, 

8. sprejema statut skupnosti , 
9. sprejorria letni delovni program 

skupnosti , 
10. sprejema f inančni n a č r t in za-

' k l jučni r a č u n ter sprejema letno poroči lo o 
delM skupnosti , 

11. do loča višino plači la za storitve, k i 
j ih opravlja skupnost, 

12. do loča višino plači la in druge posroje 
za opravljanje nalog in del, k i j i h izvršuje 
skupnost po pogodbi, 

13. določa , kateri ak t i in listine pome­
nijo poslovno ali drugo tajnost, 

14. obravnava in spremlja opravljanje 
nalog in del skupnosti in nastopa z ukrepi, 
da se opravijo, 

15. voli in raz rešu je predsednika skup­
nosti v soglasju z" izvršnim svetom Skupšči ­
ne obč ine K r a n j , 

16. vol i in raz rešu je predsednika sveta, 
17. sprejme poslovnik o svojem delu. 

19. člen 
O v p r a š a n j i h , k i se n a n a š a j o na ne­

posredno kontrolo ten odloča svet so­
glasno. 

O drugih v p r a š a n j i h s svojega de­
lovnega p o d r o č j a odloča svet z več ino 
glasov. 

Č e se v svetu pri od ločan ju o v p r a š a n j i h 
iz prvega odstavka tega č lena ne doseže so­
glasnost, obvesti svet o spornem v p r a š a n j u 
Izvršn i svet S k u p š č i n e obč ine K r a n j in mu 
pošl je poroči lo z mnenji svojih č lanov . 

V pr imeru iz p re j šn jega odstavka odloči 
d o k o n č n o o spornem v p r a š a n j u Izvršni 
svet S k u p š č i n e obč ine K r a n j . 

20. člen 
Predsednik sveta skliče sejo sveta na 

svojo pobudo, na zahtevo enega a l i več 
č l a n o v sveta, na zahtevo Izvršnega sveta 
S k u p š č i n e o b č i n e K r a n j a l i na zahtevo 
predsednika skupnosti , predlaga dnevni red 
seje in predseduje sejam sveta skupnosti . 

Predsednik sveta se vol i za dve leti in ne 
more b i t i več kot dvakrat zaporedoma 
izvoljen. 

21 člen 
Predsednik skupnosti predstavlja in 

zastopa skupnost in je odgovoren za 
zakonitost njenega dela. 

Predsednik skupnosti se voli za dve leti 
in ne more biti več kot dvakrat zaporedo­
ma izvoljen. 

22. člen 
Predsednik skupnosti skrbi za izvajanje 

aktov sveta skupnosti , za u r e s n i č e v a n j a 
sodelovanja z R e p u b l i š k o skupnostjo za 
cene, s skupnostmi za cene drugih obč in i n 
z obč insk imi organi in organizaci jami, kot 
tudi z d r u ž b e n o p o l i t i č n i m i in drugimi or­
ganizacijami ter drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi. 

23. č l en" 
Predsednik skupnosti zlast i : 
1. predlaga akte, k i j i h sprejema svet, 
2. do loča predlog poroči la o delu skup­

nosti, 
3. predlaga delovni program skupnosti 

in spremlja njegovo izv r ševan je , 
4. koordini ra delo pr i pr ipravl janju gra­

d iv za sejo sveta skupnosti , 
5. organizira opravljanje a n a l i t i č n i h , 

s t rokovnih in drugih nalog in del na po­
droč ju cen in skrbi, da se opravijo, 

6. opravlja naloge in dela, k i so po 
s tatutu skupnosti , ak t ih sveta in I zv r šnega 
sveta S k u p š č i n e obč ine K r a n j skladno z 
zakonom v njegovi pristojnosti . 

24. člen 
Če predsednik skupnosti meni , da akt 

sveta ni v skladu z ustavo, zakonom al i 
samoupravnim sp lošn im ak tom skupnosti , 
opozori na to svet. 

Če svet k l i ub opozori lu vztraja pri 
svojem aktu , obvesti predsednik skupnosti 
v treh dneh od opozori la o tem izvršni svet 
Skupšč ine obč ine K r a n j . 

25. člen 
Skupnost ima s/oj statut. 
S s ta tutom skupnosti so urejeni notra­

nja organizacija, razmerja med svetom in 

Eredsednikom skupnosti ter do ločen i akt i , 
i j i h izdaja svet, kakor tudi druga vpra­

šan ja , k i so pomembna za delo skupnosti . 
S ta tu t skupnosti potrdi S k u p š č i n a 

obč ine K r a n j . 

IV. Prehodne in k o n č n e d o l o č b e 

u: . ^ j ^ ^ f e M R M 
Živinar+jmko wt+rinmruki m v . n J t Jo r »n> «k f 
(v nadaljnjem besedilu: ZVZG) K r a n j ter 
verificirane veterinarske ambulante. „ 

26. člen 
Skupnost, ustanovljena s samouprav­

nim sporazumom iz 11. č lena tega odloka 
prevzame z dnem svoje ustanovitve arhiv 
in ostalo dokumentacijo pristojnega uprav­
nega organa, ki je do sedaj opravljal naloge 
s področ ja d r u ž b e n e kontrole cen. 

27. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, pre­

neha veljati odlok o d r u ž b e n i kont ro l i cen 
iz obč inske pristojnosti na območ ju obč ine 
Kran j (Uradni vestnik Gorenjske, š tev 
16/73 in 24/74). 

28. člen 
T a odlok z a č n e veljat i osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Š tev i lka : 38-013/1980-01/1 
D a t u m : 25/2-1981 

Predsednik 
S t a n e B o ž i č , l.r 

107. 

N a podlagi 2. odstavka 2. č l ena Odredbe 
o preventivnih cepljenjih in d i a g n o s t i č n i h 
ter drugih preiskavah v letu 1981 (Uradn i 
list S R S , š t . 33/80) je Izvršn i svet skup­
ščine občine K r a n j na svoji seji dne 

sprejel naslednjo 
O D R E D B O 

o ukrepih za p r e p r e č e v a n j e in 
zatiranje ž i v a l s k i h k u ž n i h bolezni 

na o b m o č j u o b č i n e Kranj v letu 1»81 
L č len 

Zaradi p r e p r e č e v a n j a k u ž n i h bolezni pri 
ž ival ih , se morajo na območ ju obč ine opra­
v i t i d o l o č e n a za šč i t na cepljenja ter d i ­
a g n o s t i č n e preiskave. Cepljenja morajo b i t i 
opravljena do roka, k i je do ločen s to 

2. člen 
Zaščitno cepljenje proti vraničnemu 

prisadu je treba opraviti ob Kokri - del 
vasi Rupa. Cepiti je treba kopitarje, goveda 
ter ovce. Cepljenje mora biti končano do 
30. apr i la 1981. 

3. č len 
P r o t i š u m e č e m u prisadu se mora cepit i 

vsa goved, k i se odpravlja na planinsko 
p a š o na območ je Jezerskega ter v planine 
na o b m o č j u obč ine T r ž i č . Cepljenje mora 
b i t i k o n č a n o najmanj 20 dn i pred odgonom 
živine na pa šo . Seznam živine , k i gre na 
pašo izdela Gorenjska kmeti jska zadruga 
ter ga dostavi do 15. apri la 1981 veteri­
narski inšpekci j i . 

4. č len 
Cepljenje prot i s tekl ini je obvezno za 

vse pse s t a r e j š e od 4 mesece. P r o t i s tekl in i 
morajo b i t i cepljeni psi, b rž ko dopolnijo 
starost 4 mesece. Pomladansko cepljenje 
psov se opravi z živo vakcino in mora b i t i 
k o n č a n o do 30. apr i la 1981. 

P r o t i s tekl in i se morajo cepit i tudi go­
veda in ovce, k i se pasejo brez nadzorstva. 

5. č len 
Prevent ivno cepljenje kokoši in broj-

lerjev prot i a t i p i čn i kokošj i kugi se mora 
opravi t i — v obrat ih ind iv idua ln ih pro­
izvaja lčev , k i proizvajajo v kooperacij i z 
organizacijo z d r u ž e n e g a dela ter 
v obrat ih ind iv idua ln ih proizvajalcev, kjer 
pomeni reja perutnine p o m e m b n e j š o go­
spodarsko dejavnost. 

6. člen 
P r o t i svinjski kugi je treba cepiti 

p raš iče , k i so hranjeni s pomijami a l i od­
padki ž iva lskega izvora. Cepljenje proti 
svinjski kugi se opravi tudi v gospodar­
stvih, k i imajo 10 a l i več plemenskih svinj 
oziroma 50 pitancev. 

7. č len 
Osnovna goveja č reda na d r u ž b e n i h 

obrat ih (Kmet i j sko živilski kombinat 
K r a n j in Gorenjska kmeti jska zadruga — 
T Z E Nak lo ) mora b i t i z a š č i t n o cepljena 
prot i s l inavki in parkl jevki . Cepljenje mora 
b i t i opravljeno do 30. novembra 1981. 

8. č len 
Tuberkul in izac i jo govedi je treba opra­

v i t i v 40% gospodarstev, k i imajo govejo 
živino. Tuberkul in izac i ja mora bi t i oprav­
ljena tudi p r i osnovni goveji čredi v d ruž ­
beni last i ( K 2 K Kmet i j s tvo , Gorenjska 
Kmet i j ska zadruga - T Z E Nak lo ) . 

9. člen 
V hlevih ind iv idua ln ih mlečn ih pro­

izvajalcev je treba opravit i enkra tn i pre­
gled krav na brucelozo z m l e č n o obročka­
sto p re i zkušn jo . Se ro loško preiskavo k rv i 
glede na brucelozo je treba opravi t i pri 
osnovni goveji čredi v organizacijah zdru­
ženega dela (Kmet i j sko živilski kombinat 
- T O Z D kmetijstvo in G K Z - T Z E 
Nak lo ) . Preiskave morajo b i t i opravljene 
do 31. oktobra 1981. 

Se ro loška preiskava k rv i nadomesti 
m l e č n o o b r o č k a s t o p re i zkušn jo pri kravah 
last ind iv idua ln ih proizvajalcev. 

10. č len 
N a govejo levkozo je treba pregledati 

osnovne č rede plemenskih govedi, kjer je 
bi la v preteklosti ugotovljena levkoza in je 
bi la izvedena sanacija č rede ( izolacija oz. 
ubit je pozi t ivnih reaktorjev). 

11. člen 
N a k u ž n o malokrvnost kopitarjev je 

treba preiskati vse kopitarje v občini . 
12. člen 

N a varoatazo morajo b i t i preiskane vse 
čebelje d r u ž i n e v vasi Zg. in Sp . Jezersko 
ter čebelje d r u ž i n e , k i so bile na paš i v 
drugih republikah. Vzorce čebel je treba 
pobrati do 31. marca 1981. Vzorce odvzame 
Z V Z G K r a n j . 



l'ri*g|c<I postrvi na vrt <m\n v<mt H»- opravi 
V r'^ogoj*»>« *h enkrat letno. Vzore i mladic 
"A i P ° * l i e ^ ° v P r e i " k a v o od meseca juni ja 
dalj« Plemenske jate postrvskih rib mo­
rajo b i t i preiskane na virusno h e m o r a g i č n o 
septikemijo postrvi. Preiskava mora bit i 
opravljena do 15. februarja 1981 

T a odredba zafina <J»it~*i =nrT 
Intneiri / .n^nku 

Štev i lka ; 322 K-02/81-(Mi 
D a t u m : 

Predsednik IS 
M i l a n Bajzelj, 1. r. 

Predpisi samoupravnih organov 
Občinska skupnost 
socialnega skrbstva 

Kranj 
108. 

V skladu s 1. ods tavkom 132. č l ena 
Zakona o zakonski zvezi i n d r u ž i n s k i h raz­
merj ih ( U r . 1. S R S , š t . 15/76) je s k u p š č i n a 
Obč in ske skupnosti socialnega skrbstva 
K r a n j na 15. seji obeh zborov dne 9/3-1981 
sprejela 

S K L E P 
o uskladitvi p r e ž i v n i n s p o v e č a n i m i 

ž i v l j e n j s k i m i s t r o i k i 
P r e ž i v n i n e se od 1/3-1981 dalje pov i ša jo 

za 29,8%, kot z n a š a uradno ugotovljeno 
p o v e č a n j e ž iv l jenjskih s t r o š k o v v S R S v 
le tu 1980 napram letu 1979. Glede na čas , v 
katerem so bile d o l o č e n e , so odstotki 
pov i šan j a naslednji: 
p r e ž i v n i n e , d o l o č e n e do konca 
januar ja 1980, za 29,8 % 
p rež ivn ine , d o l o č e n e do konca 
februarja 1980 za 27,5 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
marca 1980 za 25 % 
p r e ž i v n i n e d o l o č e n e do konca 
apr i la 1980 za 22,5 % 
p rež ivn ine , do ločene do konca 
maja 1980 za 20 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
jun i ja 1980 za 17,5% 
prež ivn ine , do ločene do konca 
ju l i j a 1980 za 15 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
avgusta 1980 za 12,5 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
septembra 1980 za 10 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
oktobra 1980 za 7,5 % 
prež ivn ine , do ločene do konca 
novembra 1980 za 5 % 
prež ivnine , do ločene do konca 
decembra 1980 za 2,5 % 
Štev i lka : 12/19-1981 
D a t u m : 13/3-1981 

Predsednica skupšč ine : 
Mija A r t a č , 1. r. 

Krajevna skupnost 
Bukovica-Bukovščica 

10». 

N a podlagi 8. č l ena zakona o referen­
dumu (Uradn i list S R S , š t . 23/77), 2. i n 
6. č lena zakona o samoprispevku (Uradn i 
list S R S , š t . 3/73) i n 21. č l ena s ta tuta K S 
Bukov ica -B ukovšč i ca je s k u p š č i n a K S B u ­
kov ica -Bukovšč i ca dne 6/3-1981 sprejela 

S K L E P 
o razpisu referenduma za uvedbo 

krajevnega samoprispevka za 
financiranje asfaltiranja i n 

rekonstrukcije cest in za izgradnjo 
drugih komunalnih objektov 

1. č len 
Z a območje krajevne skupnost i B u k o ­

v ica -Bukovšč ica in del krajevne skupnost i 

L e n a r t - L u š a se razp i še referendum za 
uvedbo samoprispevka v denarju za sofi­
nanciranje asfalt iranja in rekonstrukci jo 
cest in za izgradnjo drugih komuna ln ih 
objektov. 

2. člen 
Referendum bo v nedeljo, dne 12/4-1981 

od 7. do 19. ure v prostor ih z a d r u ž n e g a 
doma na B u k o v i c i za področ je Bukovice , 
S t i r p n i k a , P rap ro tna , Ševe l j , T o m a ž e v e g a 
i n dela K S L e n a r t L u š a in v prostor ih 
Osnovne šole B u k o v š č i c a za pod roč j e 
B u k o v š č i c a , K n a p e , P o z i m o in S t rmica . 

3. č len 
S sredstvi zbran imi s samoprispevkom 

se bodo f inanci ra la naslednja dela po ob­
moč j ih v a š k i h odborov: 

1. O b m o č j e va šk ih odborov B u k o v š č i c a , 
Ševl je , K n a p e , S t r m i c a in P o z i m o za as­
faltiranje ceste od konca obs to j ečega asfal­
ta pred L e b n o m do B u k o v š č i c e in asfalti­
ranje ces t i šča od odcepa za L e b n o v i m 
kozolcem do Jablanice . 

Zbrana sredstva samoprispevka na ob­
m o č j u vaškega odbora Šev l je se bodo 
uporabi la 50% za asfaltiranje ces t i šča na 
relacij i odcep pri Lebnovem kozolcu prot i 
J ab l an i c i i n 50 % za asfaltiranje ces t i šča od 
konca obs to j ečega asfalta pred L e b n o m 
pro t i Bukovšč i c i . 

2. O b m o č j e vaškega odbora B u k o v i c a 
za izgradnjo kanal izaci je . 

3. O b m o č j e v a š k e g a odbora S t i rpn ik in 
dela K S Lena r t — L u š a za nadaljevanje 
rekonstrucije ceste B u k o v i c a —Stirpnik. 

4. O b m o č j e vaškega odbora Prapro tno 
za izgradnjo kanal izaci je . 

5. O b m o č j e vaškega odbora T o m a ž e v o 
za rekonstrukci jo ceste Prapro tno—To­
m a ž e v o . d „, 

4. č len 
K r a j e v n i samoprispevek se uvede za 

obdobje š t i r ih let in pol , od L V I I . 1981 do 
31. 12. 1985. Sredstva samoprispevka se zbi­
rajo na poseben r a č u n K S Bukov ica -
Bukovšč i ca . 

5. č len 
V dobi p l a č e v a n j a se bo, s tem samo­

prispevkom zbralo predvidoma 1.800.000.— 
din po cenah iz leta 1980, ostala sredstva 
potrebna za u r e s n i č e v a n j e programa K S 
B u k o v i c a - B u k o v š č i c a v obdobju 1981 do 
1985 pa se bodo zbirala iz drugih virov, to 
je preko samoupravnih sporazumov z or­
ganizacijami in skupnostmi, s pr ispevki 
o b č a n o v ter s prostovol jnim delom. 

6. č len 
Samoprispevek bodo p lačeva l i o b č a n i z 

o b m o č j a K S B u k o v i c a - B u k o v š č i c a i n dela naslednje besedilo: 
K S L e n a r t - L u š a , zavezanci za samopri­
spevek pa postanejo tud i t i s t i občan i , k i se 
bodo v Času trajanja samoprispevka za 
stalno naseli l i na o b m o č j u krajevne skup­
nosti. Zavezanc i za samoprispevek na ob­
moč ju K S L e n a r t - L u š a so naslednje h i š n e 

» l i l U IMVmilPMI 
po stopnji Mi % od 

pavšalnega letnega /neuka davka, 
i D e l o v n i ljudje in občani od dohodka 

iz kmetijske dejavnosti (katastrski do­
hodek in dohodek iz gozda) po stopnji 4 

4. O b č a n i , k i prejemajo pokojnino 
zneska pokojnine po stopnji 1,5 %. 

7. člen 
Samoprispevek se ne p l aču je od social­

nih podpor, inval idnine, pokojnine z var­
stvenim dodatkom, o t r o š k e g a dodatka, 
š t ipend i je u č e n c e v in š t u d e n t o v , ter od 
nagrad, k i j i h prejemajo učenc i v gosoo-
dars tvu. 

8. člen 
P l a č e v a n j a samoprispevka so po po­

sameznih vašk ih odborih op roščene na­
slednje h i š n e š tev i lke . 

1. na o b m o č j u vaškega odbora B u k ; 
v ica — h i š n a š t . 1, 32, 

2. N a o b m o č j u v a š k e g a odbora P «-
protno - h i šne š t ev . 4, 15, 16, 17, 18, 19, 

3. N a o b m o č j u v a š k e g a odbora S t i rp ­
nik — h i š n a š t . 15. 

9. č len 
Samoprispevek, k i ga bodo p l ačeva l i 

zavezanci od osebnega dohodka in od po­
ko jn in , o b r a č u n a v a j o in odtegujejo iz­
p lačeva lc i ob izplači lu , od kmet i j sk ih pro­
izvajalcev in obr tn ikov pa r a č u n o v o d s t v o 
za samoprispevek v krajevni skupnost . 

10. č len 
O d zavezancev, k' ne izpolni jo obvez­

nosti samoprispevka v d o l o č e n e m roku , bo 
samoprispevek izterjan po predpisih za 
izterjavo prispevkov in davkov o b č a n o v . 

11. člen 
Zbiranje in uporabo s samoprispevkom 

zbranih sredstev bo nadzi ra l svet krajevne 
skupnost i . Svet krajevne skupnosti je • 
zbiranju in uporabi sredstev d o l ž a n enkrat 
letno p o r o č a t i na seji skupšč ine krajevne 
skupnosti in na zboru delovnih l jud i in 
o b č a n o v . 

12. člen 
V ko l ikor se zbrana sredstva s samo­

prispevkom ne bodo t ekoče rabi la , se mo­
rajo ob koncu vsakega leta va lor iz i ra t i z 
ozirom na padec vrednosti denarja in sicer 
na r a č u n tistega, k i bo t ekoče porabi l več 
sredstev, kot j i h je v t istem obdobju zbral . 

Zbrana sredstva za celo krajevno sk iu -
nost se bodo konec leta 1981 razdel i la po 
plači lu v t e k o č e m letu po posameznih ob­
močj ih , kar ugotovi r a č u n o v o d s t v o k i 
jevne skupnosti . T o razmerje velja potem 
še za ostala št ir i leta. 

13. č len 
P o v e č a n o porabo sredstev v posamez­

nem o b m o č j u ugotavlja in dovoljuje svet 
krajevne skupnost i . 

14. člen 
P rav ico glasovanja na referendumu 

imajo vsi občan i , k i so vpisani v s p l o š n e m 
vol i lnem imeniku in zaposleni o b č a n i , 
mlajš i od 18 let, s t a n u j o č i v kra jevni skup­
nosti . 

15. č len 
N a referendumu glasujejo o b č a n i r 

posredno in tajno z glasovnico rta ka ter i je 

K R A J E V N A S K U P N O S T B U K O V I C A -
' B U K O V Š Č I C A 

N a referendumu dne 12/4-1981 za 
uvedbo samoprispevka za f inancira 

š tev: 21., 22., 23. K r a j e v n i samoprispevek asfal t i ranja in rekonst rukci jo cest in 
bodo p lačeva l i zavezanci po naslednjih izgradnjo drugih k o m u n a l n i h objektov, 
mer i l ih : dobo š t i r i h let i n pol to je od 1/7-1981 O 

1. D e l o v n i ljudje v z d r u ž e n e m delu od 31/12-1985. 
neto osebnih dohodkov ozi roma nado­
mest i l osebnih dohodkov po stopnji 1,5%, G L A S U J E M 

2. O b r t n i k i — k i se j i m odmerja davek 
po dejanskem dohodku po stopnji 1,5 % od Z A P R O T I 
neto osebnega dohodka i n od dohodka, k i 
je osnova za odmero davka , Z ig 



jjtvi" \j&}k "*'*'»^»* 

uv«di><> .sHinoprispfvka. boaedo »PROTI«, 
če »e z uvedbo samoprispevka ne strinja jo. 

16. člen 
Ta sklep začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

B u k o v i c a , dne 6/3-1981 

Predsednik skupšč ine 
krajevne skupnost i 
B u k o v i c a - B u k o v š č i c a 
Lojze Rejec, l.r. 

Krajevna skupnost 
Srednja Dobrava 

110. 

N a podlagi 2. in 6. č l ena zakona o sa­
moprispevku ( U r a d n i l ist S R S š t . 3/73), in 
8. č l e n a zakona o referendumu in drugih 
obl ikah osebnega izjavljanja ( U r a d n i list 
S R S š t . 23/77), in po sklepu zbora o b č a n o v 
in de lovnih l judi iz o b m o č j a K S Srednja 
Dobrava z dne 28. 12. 1980 je s k u p š č i n a 
Kra jevne skupnost i na seji," dne 10. 3. 1981 
sprejela 

S K L E P 
o razpisu referenduma za p o d a l j š a n j e 

krajevnega samoprispevka 
v K S Srednja Dobrava 

1. č len 
O razpisu referenduma za poda l j š an j e 

krajevnega samoprispevka za celotno ob­
moč je K S Srednja Dobrava za odp lače ­
vanje posojil za asfaltiranje krajevnih cest, 
k i je bi lo izvedeno v le t ih 1979 in 1980 in za 
izvedbo komuna ln ih del iz s r edn j e ročnega 
programa K S Srednja Dobrava za obdobje 
1981-1985. 

2. č len 
S t r o š k i za dela iz 1. č lena tega sklepa 

z n a š a j o predvidoma 3.800.000,00 d in , od 
tega je za anuitete 1.342.000,00 d in , razl ika 
2.458.000,00 d in pa za izvedbo nalog iz 
programa. S samoprispevkom bodo krajani 
zbral i predvidoma 2.150.000,00 d in , ostala 
sredstva pa pr idobi l i iz sporazumov skle­
njenih s samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi in drugih sporazumov in dohodkov 
K S . 

3. člen 
Samoprispevek iz obdobja 1976 do 1981 

se poda l j šu je za dobo pet ih let in sicer od 
1.4. 1981 do 31. 3. 1986. 

4. člen 
O b č a n i , k i stalno prebivajo na o b m o č j u 

K S Srednja Dobrava bodo prispevali kra­
jevni samoprispevek po naslednjih mer i l ih . 

1. vsi redno zaposleni v d r u ž b e n e m in 
zasebnem sektorju prispevajo 1,5% od neto 
m e s e č n i h osebnih dohodkov iz rednega in 
dopolni lnega delovnega razmerja; 

2. vsi upokojenci 1,5% od pokojnin , če 
slednja z n a š a več kot pokojnina z varstve­
n im dodatkom; 

3. o b č a n i , k i p l aču j e jo davek od kmeti j­
stva prispevajo m e s e č n o 0,751 od letnega 
katarstrskega dohodka; 

4. vsi las tn ik i gozdov prispevajo letno 
10,00 d i n od kub. metra pr i rastka gozdov; 

5. obr tn ik i , k i se j i m odmerja davek po 
dejanskem dohodku 1,5 1 od neto osebnega 
dohodka in od dohodka, k i je osnova za 
odmero davka in ga ugotovi uprava d r u ž ­
benih dohodkov S O Radovl j i ca ; 

višini 
od oz. 

sit urit v«' 

znesku, prispevajo samoprispeve 
1,5% od ugotovljenega dohodka 
osnove od katere se jim določi pavšalni 
znesek davka. 

5. člen 
Poleg samoprispevka iz predhodnega 

člena bodo občani prispevali še naslednje; 
1. vs i l a s tn ik i osebnih 

avtomobilov za avto 3.000,00 d in 
2. vsi l a s tn ik i dograjenih h i š 

in h i š v gradnji od hiše 3.000,00 d in 
3. vsi l a s tn ik i traktorjev 

na t raktor 3.000,00 d in 
4. vsi l a s tn ik i tovornjakov 

na vozi lo 7.000,00 d in 
Pr i spevki iz predhodnega odstavka se 

p lača jo enkratno. L a s t n i k i , k i svoje obveze 
še niso poravnal i že v č a s u trajanja prvega 
samoprispevka poravnajo po pogojih po­
d a l j š a n e g a samoprispevka. Ob nabavi dru­
gega t raktorja p l a č a lastnik le 1.500,00 din . 

Vse obveznosti iz tega č l ena morajo 
las tn ik i poravnat i v 3 mesecih od nastanka 
obveznosti (nabava voz i la a l i z a č e t e k grad­
nje). 

5. Zavezanci iz 4. č l e n a tega sklepa tč . 
3, 4, 5, k i svoje obveze še niso poravna l i že v 
času trajanja prvega samoprispevka porav­
najo zaostanek po pogojih p o d a l j š a n e g a 
samoprispevka. 

6. č len 
Prispevke iz 5. č l ena pod t č . 1, 2, 3 in 4 

ne p laču je jo o b č a n i iz o b m o č j a naselja 
L I P N I C A , razen od stanovanjskih h iš , k i 
jo ima a l i gradi v drugem naselju K S Sred­
nja Dobrava . 

7. č len 
Zavezanci p lač i la samoprispevka po­

stanejo občan i , k i se bodo na novo zaposlil i 
od p r i č e t k a referenduma pa do 30/4-1986, 
in sicer za to l iko mesečn ih obrokov, kol ikor 
mesecev bodo v tem č a s u zaposleni. V s i 
priseljeni o b č a n i postanejo zavezanci sa­
moprispevka za č a s bivanja v krajevni 
skupnosti . 

O b č a n i zavezanci, k i se v času veljavno­
sti referenduma, odselijo za stalno, se j i m 
prispevek z m a n j š a za s k r a j š a n č a s bivanja 
v krajevni skupnosti . 

8. č len 
Zavezanci iz 4. č l ena tega sklepa 

odvajajo samoprispevek takole: 
1. za zavezance pod t o č k o 1. in 2. 

o b r a č u n a v a j o in p laču je jo prispevek izpla­
čevalci osebnih dohodkov ob vsakokrat­
nem izplači lu osebnih dohodkov pri banki 
takrat, ko dvignejo gotovino za izplači lo 
osebnih dohodkov. Za upokojence pa skup­
nost pokojninskega in invalidskega zavaro­
vanja ob izplači lu pokojnine; 

2. zavezancem iz 3., 4. in 5. točke 
o b r a č u n a v a in pobira U p r a v a za d r u ž b e n e 
prihodke S O Radov l j i ca po ugotovljenih 
osebnih dohodkih in drugih prejemkih, k i 
so po predpisih p o d v r ž e n i p lač i lu prispev­
kov in davkov; 

3. zavezanci, k i so i s t o č a s n o zavezanci 
iz delovnega razmerja a l i pokojnin in od 
kmeti js tva, prispevajo samoprispevek od 
vsake prispevne osnove posebej; 

4. zavezanci pod 4. t o č k o 4. č l e n a p laču ­
jejo samoprispevek od prirastka gozdov in 
zavezanci iz 5. č l ena tega sklepa p laču je jo 
samoprispevek sami na žiro r a č u n Kra jev­
nega samoprispevka K S Srednja Dobrava 
al i pri blagajni K S Srednja Dobrava in mo­
rajo obveznost poravnat i najmanj v 3 
mesecih po nastanku obveznosti . 

9. č len 
P l a č e v a n j a samoprispevka so oproščen i 

naslednji dohodki : nagrade vajencev v go­
spodarstvu, u č e n c i - š t u d e n t i na praksi, 
š t ipend i je , prejemki na podlagi zdravstve­
nega varstva, nadomestilo p lač za č a s dela 
n e z m o ž n o s t i , p o m o č za opremo novoro-

t&t*AS Srttmimmm—T m— . lil 
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nine upokojencev, ki prejemajo varstveni 
dodatek. 

10. člen 
Za zbiranje sredstev iz tega samopri­

spevka in vodenje del je odgovoren svet 
krajevne skupnost i , k i o tem najmanj 
vsako leto obvešča s k u p š č i n o in občane. 

11. č len 
Referendum se izvede za celotno ob­

močje krajevne skupnosti Srednja D o ­
brava s tem, da glasujejo vsi o b č a n i , k i so 
na o b m o č j u te krajevne skupnost i vpisani 
v vo l i l n i imenik in t is t i , k i še niso v o l i l n i 
up rav i čenc i bodo pa iz naslova delovnega 
razmerja zavezanci prispevka. 

12. člen 
Referendum bo v nedeljo, 29. marca 

1981 na vol iščih , kot je bi lo to ob glaso­
vanju za prv i samoprispevek in sicer: 

4. vol išče na Srednj i D o b r a v i , 2. volišče 
na Spodnj i D o b r a v i , 3. volišče na Zgornj i 
Dobrav i , 4. volišče v L i p n i c i in 5. vol išče na 
M i š a č a h . 

13. č len 
Z a referendum se glasuje neposredno in 

tajno z glasovnico, na kater i je naslednje 
besedilo: 

K R A J E V N A S K U P N O S T 
S R E D N J A D O B R A V A 

G a s o v n i c a 
Referendum za p oda l j š an j e krajevnega 

samoprispevka je za o d p l a č e v a n j e posojil 
za asfaltiranje cest v krajevni skupnosti in 
za izvedbo komuna ln ih del po programu iz 
s redn je ročnega plana K S Srednja Dobrava 
za obdobje 1981-1985. 

Samoprispevek se razpise za dobo 5 let 
od 1. 4. 1981 do 31. 5. 1985, k i ga p laču je jo 
zavezanci po osnovah in meri l ih , k i so bi la 
sprejeta v sklepih zbora krajanov dne 
28. 12. 1980 in S k u p š č i n e krajevne skupno­
sti Srednja Dobrava z dne 10. 3. 1981. 

G L A S U J E M 
(Proti) (Za) 

14. člen 
Za glasovanje na referendumu se 

smiselno uporabljajo do ločbe Zakona o vo­
l i tvah delegacij in delegiranju delegatov v 
d r u ž b e n o p o l i t i č n e skupnost i . 

Referendum vodi, ugotovi in izdela po­
ročilo o iz idu referenduma vol i lna komisi ja 
k/ajevne skupnosti , k i jo imenuje skupšč i ­
na krajevne skupnosti . 

15. člen 
Glasovanje na referendumu vodijo 

vol i ln i odbori, k i j i h imenuje s k u p š č i n a 
krajevne skupnosti . 

16. člen 
Referendum je uspel, če je za samo­

prispevek po tem sklepu glasovalo več kot 
polovica vo l i ln ih up rav ičencev , k i so 
vpisani v vol i ln i imenik za ta referendum. 

17. č len 
Sredstva za izvedbo referenduma zago­

tovi K S Srednja Dobrava . 

18. člen 
Za vse ostalo kar n i v tem sklepu 

posebej do ločeno , se smiselno uporabljajo 
določi la republ i šk ih zakonov o samopri­
spevku in zakona o referendumu in o dru­
gih d o l o č b a h osebnega izjavljanja. 

19. člen 
T a sklep začne veljat i naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Stev. 38/1981 
Srednja Dobrava 12. 3. 1981 

Predsednik skupšč ine 
Krajevne skupnosti 
Srednja Dobrava 
Branko Bertoncelj, 1. r. 


